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Si le pénitent peut communier, le con-

fesseur pourra dire :

Vous êtes-vous préparé à communier ?

Vous direz pous pénitence

C'EST un grand bonheur pour vous, mon

cher frère (ou ma chère sœur), de pou-

voir recevoir aujourd'hui le St. Sacrement

de l'Eucharistie. Profitez-en pour de-

mander à J. C. dans ce sacrement de

son amour toutes les grâces dont vous

avez besoin, peur vous affermir dans la

vertu, et pour vous rendre de plus en plus

fidèle à l'accomplissement des devoirs de

votre état Parlez à J. C. dans

votre cœur lorsque vous l'y aurez reçu, et

avec confiance, comme un ami à son ami.

Attendez tout de sa tendresse pour

vous Préparez-vous à ce bonheur.

Je vais vous réconcilier à Dieu en vous

donnant l'absolution Disposez-vous-y

par un acte sincère de contrition.

Allez en paix, et priez pour moi.

//' the pénitent is worthy of communion,

the'confessor ivill say :

Did you prépare yourself for the holy

communion to-day ?

You will say for your penance

iTis a great blessing for you, my dear
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